Tumi szarvésvarésvara

Bhaktivinoda Thakura versére
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The original texts in this score are transcribed in accordance with Hungarian
pronunciation rules. The following present the approximate English
equivalents of the Hungarian sounds.

a as in but
a as in far

e asin get

¢ as in fame
i as in lid

i as in week
u as in foot
o) asin go
c¢s asin child
g as in get (never as in genius)
dzs asin job

] asin yes

S as in sure



Bhaktivinoda Thakura: Tumi sarve$varesvara
1

tumi sarvesvaresvara, brajendra-kumara!
tomara icchaya visve syjana sarithara

O youthful son of the King of Vraja, You are Lord of all lords. According to
Your will, creation and destruction take place in the universe.

2

tava iccha-mato brahma korena syjana
tava iccha-mato visnu korena palana

According to Your will Lord Brahma creates, and according to Your will Lord
Visnu maintains.

3

tava iccha-mate Siva korena sarithara
tava iccha-mate maya srje karagara

According to Your will Lord Siva destroys, and according to Your will Maya
constructs the prison house of this world.

4

tava iccha-mate jiver janama-marana
samrddhi-nipate duhkha sukha-sarighatana

According to Your will the living beings take birth and die, and according to
Your will they meet with prosperity and ruin, happiness and sorrow.

5

miche maya-baddha jiva asa-pase phire’
tava iccha bina kichu korite na pare

The tiny soul bound up by Maya vainly struggles in the fetters of worldly
desire. Without Your sanction he is unable to do anything.



6

tumi to’ rakhaka ar palaka amara
tomara carana bina asa nahi ara

You are my only protector and maintainer. Except for Your lotus feet there is
no other hope for me.

7

nija-bala-cesta-prati bharasa chadiya
tomara icchaya achi nirbhara koriya

No longer confident of my own strength and endeavor, I have become solely
dependent on Your will.

8

bhakativinoda ati dina akificana
tomara icchaya ta’r jivana marana

Bhaktivinoda is most poor, and his pride has been leveled. Now in
accordance with Your will he lives and dies.



